
Job
Chapter 31

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

בְּ֭רִית1
завет
H1285

תִּי כָּרַ֣
учиних
H3772

לְעֵינָי֑
очима–својим;

וּמָ֥ה
и–како
H4100

ן תְבּוֹנֵ֗ אֶ֝
бих–гледао
H0995

עַל־
на

ה׃ בְּתוּלָֽ
девицу?
H1330

Veru učinih sa očima svojim, pa kako bih pogledao na devojku?

׀וּמֶ֤ה 2
и–шта–је
H4100

חֵלֶ֣ק
удео

אֱל֣וֹהַּ
Божји
H0433

עַל מִמָּ֑
одозго,
H4605

נַחֲלַ֥ת וְֽ
и–наслеђе
H5159

י דַּ֗ שַׁ֝
Свемогућег
H7706

ים׃ מִמְּרֹמִֽ
са–висина?
H4791

Jer kakav je deo od Boga odozgo? I kakvo nasledstvo od Svemogućeg s visine?

הֲלאֹ־3
зар–не
H3808

יד אֵ֥
пропаст
H0343

לְעַוָּ֑ל
за–безаконика,
H5767

כֶר וְנֵ֝֗
и–несрећа
H5235

עֲלֵי לְפֹ֣
за–чинитеље
H6466

וֶן׃ אָֽ
зла?
H0205

Nije li pogibao nevaljalom i čudo onima koji čine bezakonje?

הֲלאֹ־4
зар–не
H3808

ה֭וּא
он
H1931

יִרְאֶה֣
види
H7200

דְרָכָי֑
путеве–моје
H1870

כָל־ וְֽ
и–све
H3605

י צְעָדַ֥
кораке–моје
H6806

יִסְפּֽוֹר׃
броји?

Ne vide li On puteve moje, i sve korake moje ne broji li?

אִם־5
ако

כְתִּי הָלַ֥
сам–ходао
H1980

עִם־
са

וְא שָׁ֑
лажи,
H7723

חַשׁ וַתַּ֖
и–журила–је

עַל־
ка

מִרְמָה֣
превари
H4820

י׃ רַגְלִֽ
нога–моја,
H7272

Ako hodih s lažju ili ako pohita noga moja na prevaru,

נִי6 יִשְׁקְלֵ֥
нека–ме–измери
H8254

בְמאֹזְנֵי־
на–ваги
H3976

צֶדֶ֑ק
правде,
H6664

ע וְיֵדַ֥
и–познаје
H3045

ל֗וֹהַּ אֱ֝
Бог
H0433

י׃ תֻּמָּתִֽ
невиност–моју.
H8538

Neka me izmeri na merilima pravim, i neka Bog pozna dobrotu moju.

ם7 אִ֥
ако

ה תִּטֶּ֣
је–скренуо
H5186

֮ אַשֻּׁרִי
корак–мој

מִנִּ֪י
са

רֶךְ דָּ֥ הַ֫
пута,
H1870

וְאַחַר֣
и–за

עֵי֭נַי
очима–мојим

הָלַךְ֣
пошло–је
H1980

י לִבִּ֑
срце–моје,

י וּבְ֝כַפַּ֗
и–за–дланове–моје
H3709

בַק דָּ֣
прилепила–се
H1692

מֻאֽוּם׃  
љага,

פ
—

Ako su koraci moji zašli s puta, i ako je za očima mojim pošlo srce moje, i za ruke moje prionulo šta god,

אֶ֭זְרְעָה8
нека–сејем
H2232

וְאַחֵר֣
а–други
H0312

יאֹכֵל֑
нека–једе,
H0398

י צֶאֱצָאַ֥ וְֽ
и–род–мој
H6631

שׁוּ׃ יְשֹׁרָֽ
нека–се–ишчупа.
H8327

Neka ja sejem a drugi jede, i neka se iskorene izdanci moji.

אִם־9
ако–се

ה נִפְתָּ֣
замамило

לִבִּ֭י
срце–моје

עַל־
за

ה אִשָּׁ֑
женом,
H0802

וְעַל־
и–на

תַח פֶּ֖
вратима
H6607

רֵעִי֣
ближњег–свог
H7453

בְתִּי׃ אָרָֽ
вребао–сам,
H0693
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Ako se zanelo srce moje za kojom ženom, i ako sam vrebao na vratima bližnjeg svog,

תִּטְחַן10֣
нека–меље
H2912

לְאַחֵר֣
за–другог
H0312

י אִשְׁתִּ֑
жена–моја,
H0802

יהָ וְעָ֝לֶ֗
и–над–њом

יִכְרְע֥וּן
нека–се–сагну
H3766

ין׃ אֲחֵרִֽ
други.
H0312

Neka drugom melje žena moja, i neka se drugi nad njom povijaju.

כִּי־11
јер

]הוא[
то
H1931

יא( )הִ֥
је
H1992

ה זִמָּ֑
срамота,
H2154

]והיא[
и
H1931

)וְה֝֗וּא(
то–је
H1931

ן עָוֹ֥
безакоње
H5771

ים׃ פְּלִילִֽ
за–судије.
H6414

Jer je to grdilo i bezakonje za sudije.

י12 כִּ֤
јер

אֵשׁ֣
ватра–је
H0784

הִי֭א
то
H1931

עַד־
до
H5704

אֲבַדּ֣וֹן
пропасти
H0011

תֹּאכֵל֑
која–гута,
H0398

וּֽבְכָל־
и–сву
H3605

י תְּב֖וּאָתִ֣
љетину–моју
H8393

שׁ׃ תְשָׁרֵֽ
ишчупала–би.
H8327

Jer bi to bio oganj koji bi proždirao do uništenja, i svu bi moju letinu iskorenio.

אִם־13
ако–сам

ס אֶמְאַ֗
презрео

ט מִשְׁפַּ֣
право
H4941

עַבְ֭דִּי
слуге–свог
H5650

י וַאֲמָתִ֑
и–слушкиње–своје
H0519

ם רִבָ֗ בְּ֝
у–спору–њиховом
H7378

י׃ עִמָּדִֽ
са–мном,
H5978

Ako nisam hteo doći na sud sa slugom svojim ili sa sluškinjom svojom, kad bi se tužili na mene;

וּמָה14֣
и–шта
H4100

עֱשֶׂה אֶֽ֭
бих–чинио

י־ כִּֽ
кад

יָק֣וּם
устане

אֵל֑
Бог?
H0410

י־ וְכִֽ
и–кад

ד יִפְ֝קֹ֗
посети,

מָה֣
шта
H4100

נּוּ׃ אֲשִׁיבֶֽ
бих–му–одговорио?
H7725

Jer šta bih činio kad bi se Bog podigao, i kad bi potražio, šta bih Mu odgovorio?

לאֹ־15 הֽ‍ֲ֝
зар
H3808

בַ֭בֶּטֶן
у–утроби
H0990

נִי עֹשֵׂ֣
који–ме–створи

הוּ עָשָׂ֑
није–створио–и–њега?

נּוּ וַיְ֝כֻנֶ֗
и–обликовао–нас

חֶם בָּרֶ֥
у–материци
H7358

ד׃ אֶחָֽ
истој?
H0259

Koji je mene stvorio u utrobi, nije li stvorio i njega? Nije li nas On isti sazdao u materici?

אִם־16
ако–сам

אֶ֭מְנַע
ускратио
H4513

מֵחֵפֶ֣ץ
жеље
H2656

ים דַּלִּ֑
сиромашних,
H1800

וְעֵינֵי֖
и–очи

אַלְמָנָה֣
удовице
H0490

ה׃ אֲכַלֶּֽ
гасио,
H3615

Ako sam odbio siromasima želju njihovu, i oči udovici zamutio,

וְאֹכַל17֣
и–јео–сам
H0398

י פִּתִּ֣
залогај–свој

י לְבַדִּ֑
сам,
H0905

וְלאֹ־
и–није
H3808

אָכַ֖ל
јео
H0398

יָת֣וֹם
сироче
H3490

נָּה׃ מִמֶּֽ
од–њега,

I ako sam zalogaj svoj sam jeo, a nije ga jela i sirota,

י18 כִּ֣
јер

מִנְּ֭עוּרַי
од–младости–моје

גְּדֵלַנִ֣י
одгајао–сам–га
H1431

כְאָב֑
као–отац,
H0001

טֶן וּמִבֶּ֖
и–од–утробе
H0990

י אִמִּ֣
мајке–своје
H0517

נָּה׃ אַנְחֶֽ
водио–сам–је.
H5148

Jer je od mladosti moje rasla sa mnom kao kod oca, i od utrobe matere svoje vodao sam je;

אִם־19
ако–сам

אֶרְאֶה֣
видео
H7200

א֭וֹבֵד
пропадајућег
H0006

מִבְּלִ֣י
без
H1097

לְב֑וּשׁ
одеће,
H3830

ין וְאֵ֥
и–без
H0369

ס֗וּת כְּ֝
покривача
H3682

לָאֶבְיֽוֹן׃
сиромаху,
H0034

Ako sam gledao koga gde gine nemajući haljine, i siromaha gde se nema čime pokriti,
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אִם־20
ако–ме–нису

א ֹ֣ ל
благословили
H3808

בֵרֲכ֣וּנִי
благосиљали
H1288

]חלצו[
бокови
H2504

)חֲלָצָי֑ו(
његови,
H2504

וּמִגֵּ֥ז
и–вуном
H1488

בָשַׂי כְּ֝
оваца–мојих
H3532

ם׃ יִתְחַמָּֽ
се–грејао.
H2552

Ako me nisu blagosiljala bedra njegova što se runom ovaca mojih utoplio,

אִם־21
ако–сам

הֲנִיפ֣וֹתִי
подигао

עַל־
на

יָת֣וֹם
сироче
H3490

י יָדִ֑
руку–своју,
H3027

י־ כִּֽ
јер

אֶרְאֶ֥ה
сам–видео
H7200

עַר שַּׁ֗ בַ֝
на–капији
H8179

י׃ עֶזְרָתִֽ
помоћ–своју,
H5833

Ako sam izmahnuo rukom na sirotu, kad videh na vratima pomoć svoju,

כְּ֭תֵפִי22
нека–раме–моје
H3802

מִשִּׁכְמָה֣
из–зглоба
H7929

תִפּ֑וֹל
отпадне,
H5307

י וְאֶ֝זְרֹעִ֗
и–рука–моја
H0248

מִקָּנָה֥
из–чланка
H7070

ר׃ תִשָּׁבֵֽ
нека–се–сломи.
H7665

Neka mi ispadne rame iz pleća, i ruka moja neka se otkine iz zgloba.

י23 כִּ֤
јер

פַחַ֣ד
страх
H6343

אֵ֭לַי
ме–је–од
H0413

אֵי֣ד
пропасти
H0343

אֵל֑
Божје,
H0410

וּמִ֝שְּׂאֵת֗וֹ
и–пред–узвишености–његовом
H7613

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל׃ אוּכָֽ
бих–могао.
H3201

Jer sam se bojao pogibli od Boga, kog veličanstvu ne bih odoleo.

אִם־24
ако–сам

מְתִּי שַׂ֣
ставио

זָהָב֣
злато
H2091

כִּסְלִ֑י
за–уздање–своје,
H3689

תֶם וְלַ֝כֶּ֗
и–чистом–злату
H3800

רְתִּי אָמַ֥
рекао:
H0559

י׃ מִבְטַחִֽ
поуздање–моје!
H4009

Ako sam polagao na zlato nadanje svoje, ili čistom zlatu govorio: Uzdanico moja!

אִם־25
ако–сам

אֶ֭שְׂמַח
се–радовао
H8055

כִּי־
што–је

רַ֣ב
велико

חֵילִ֑י
богатство–моје,
H2428

י־ וְכִֽ
и–што

יר בִּ֗ כַ֝
много
H3524

מָצְאָ֥ה
је–стекла
H4672

י׃ יָדִֽ
рука–моја,
H3027

Ako sam se veselio što mi je imanje veliko i što mnogo stiče ruka moja,

אִם־26
ако–сам

אֶרְאֶה֣
гледао
H7200

א֖וֹר
сунце
H0216

י כִּ֣
како

יָהֵל֑
сија,

חַ וְיָ֝רֵ֗
и–месец
H3394

ר יָקָ֥
сјајни
H3368

ךְ׃ הֹלֵֽ
који–ходи,
H1980

Ako sam gledao na sunce, kad sjaje, i na mesec kad ponosito hodi,

וַיִּ֣פְת27ְּ
и–замамило–се

תֶר בַּסֵּ֣
тајно

י לִבִּ֑
срце–моје,

ק וַתִּשַּׁ֖
и–пољубила–је

י יָדִ֣
рука–моја
H3027

י׃ לְפִֽ
уста–моја,
H6310

I srce se moje potajno prevarilo i ruku moju poljubila usta moja,

גַּם־28
и
H1571

ה֭וּא
то–је
H1931

ן עָוֹ֣
безакоње
H5771

פְּלִילִ֑י
за–суд,
H6416

י־ כִּֽ
јер

שְׁתִּי כִחַ֖
бих–се–одрекао
H3584

לָאֵל֣
Бога
H0410

עַל׃ מִמָּֽ
одозго.
H4605

I to bi bilo bezakonje za sudije, jer bih se odrekao Boga ozgo;

אִם־29
ако–сам

אֶ֭שְׂמַח
се–радовао
H8055

בְּפִ֣יד
пропасти
H6365

י מְשַׂנְאִ֑
мржитеља–свог,
H8130

רְתִּי וְהִ֝תְעֹרַ֗
и–ускликнуо
H5782

י־ כִּֽ
кад

אוֹ מְצָ֥
га–снађе
H4672

ע׃ רָֽ
зло,

Ako sam se radovao nesreći nenavidnika svog, i ako sam zaigrao kada ga je zlo zadesilo,
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וְלאֹ־30
и–нисам
H3808

נָתַ֣תִּי
допустио
H5414

א ֹ֣ לַחֲט
да–згреше
H2398

י חִכִּ֑
уста–моја
H2441

ל לִשְׁאֹ֖
тражећи
H7592

בְּאָלָה֣
проклетством
H0423

נַפְשֽׁוֹ׃
душу–његову,
H5315

Jer ne dadoh jeziku svom da greši tražeći dušu njegovu s proklinjanjem;

אִם־31
зар–нису

א ֹ֣ ל
говорили
H3808

אָמְ֭רוּ
говорили
H0559

מְתֵ֣י
људи
H4962

אָהֳלִ֑י
шатора–мог:
H0168

י־ מִֽ
ко
H4310

ן יִתֵּ֥
би–дао
H5414

בְּשָׂר֗וֹ מִ֝
од–меса–његовог
H1320

א ֹ֣ ל
да–се–не
H3808

ע׃ נִשְׂבָּֽ
наситимо!
H7646

Ako ne govorahu domašnji moji: Ko bi nam dao meso njegovo? Ne možemo se ni najesti;

בַּ֭חוּץ32
напољу
H2351

לאֹ־
није
H3808

יָלִ֣ין
ноћивао

גֵּ֑ר
странац,
H1616

י לָתַ֗ דְּ֝
врата–своја

רַח לָאֹ֥
путнику
H0734

ח׃ אֶפְתָּֽ
отварао–сам.

Stranac nije noćivao napolju; vrata svoja otvarao sam putniku;

אִם־33
ако–сам

יתִי כִּסִּ֣
сакривао
H3680

כְאָדָ֣ם
као–Адам
H0121

פְּשָׁעָי֑
преступе–своје,
H6588

לִטְמ֖וֹן
скривајући
H2934

י בְּחֻבִּ֣
у–недрима–својим
H2243

נִי׃ עֲוֹֽ
безакоње–своје,
H5771

Ako sam, kao što čine ljudi, tajio prestupe svoje i krio svoje bezakonje u svojim nedrima,

י34 כִּ֤
јер

עֱר֨וֹץ  ׀אֶֽ
сам–страховао
H6206

מ֤וֹן הָ֘
од–мноштва

ה רַבָּ֗
великог,

וּבוּז־
и–презир
H0937

מִשְׁפָּח֥וֹת
породица
H4940

נִי יְחִתֵּ֑
ме–плашио,
H2865

ם וָאֶ֝דֹּ֗
па–сам–ћутао

לאֹ־
и–нисам
H3808

צֵא אֵ֥
излазио
H3318

תַח׃ פָֽ
на–врата.
H6607

Ako sam i mogao plašiti veliko mnoštvo, ipak od najmanjeg u domu beše me strah; zato ćutah i ne odlažah od 
vrata.

י35 מִ֤
ко
H4310

יִתֶּן־
би–ми–дао
H5414

י  ׀לִ֨
да–ме

עַֽ מֵ֤ שֹׁ֘
неко–слуша!
H8085

י לִ֗
мене!

הֶן־
ево,
H2005

וִי תָּ֭
ово–је–потпис–мој:
H8420

י שַׁדַּ֣
Свемогући
H7706

יַעֲנֵנִ֑י
нека–ми–одговори!

פֶר וְסֵ֥
и–спис

ב תַ֗ כָּ֝
који–је–написао
H3789

אִ֣ישׁ
човек
H0376

י׃ רִיבִֽ
тужбе–моје,
H7379

O da bih imao koga da me sasluša! Gle, želja je moja da mi Svemogući odgovori i suparnik moj da mi napiše 
knjigu.

אִם־36
заиста

א ֹ֣ ל
на
H3808

עַל־
рамену–свом

שִׁכְ֭מִי
бих–носио–га,
H7926

אֶשָּׂאֶנּ֑וּ
носио–бих–га
H5375

נּוּ עֶנְדֶ֖ אֶֽ
везао–бих–га
H6029

עֲטָר֣וֹת
као–круне
H5850

י׃ לִֽ
себи.

Nosio bih je na ramenu svom, vezao bih je sebi kao venac,

ר37 מִסְפַּ֣
број
H4557

צְעָ֭דַי
корака–својих
H6806

אַגִּידֶ֑נּוּ
објавио–бих–му,
H5046

כְּמוֹ־
као
H3644

יד נָגִ֝֗
кнез
H5057

נּוּ׃ אֲקָרֲבֶֽ
приступио–бих–му.
H7126
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Broj koraka svojih kazao bih Mu, kao knez pristupio bih k Njemu.

אִם־38
ако–је

עָלַ֭י
на–мене

י אַדְמָתִ֣
земља–моја
H0127

תִזְעָק֑
викала,
H2199

חַד וְיַ֝֗
и–заједно

יהָ תְּלָמֶ֥
бразде–њене
H8525

יִבְכָּיֽוּן׃
плакале,
H1058

Ako je na me vikala moja zemlja, i brazde njene plakale,

אִם־39
ако–сам

כֹּ֭חָהּ
снагу–њену

אָכַלְ֣תִּי
јео
H0398

בְלִי־
без
H1097

כָסֶ֑ף
плаћања,
H3701

וְנֶפֶ֖שׁ
и–душу
H5315

בְּעָלֶי֣הָ
власника–њених
H1167

חְתִּי׃ הִפָּֽ
угасио,
H5301

Ako sam jeo rod njen bez novaca i dosađivao duši gospodara njenih,

חַת40 תַּ֤
уместо
H8478

ה  ׀חִטָּ֨
пшенице
H2406

יֵצֵ֥א
нека–изникне
H3318

ח֗וֹחַ
трње,
H2336

חַת־ וְתַֽ
и–уместо
H8478

ה שְׂעֹרָ֥
јечма
H8184

ה בָאְשָׁ֑
коров.
H0890

מּוּ תַּ֝֗
свршише–се
H8552

י דִּבְרֵ֥
речи
H1697

אִיּֽוֹב׃
Јовове.
H0347

פ
—

Mesto pšenice neka mi rađa trnje, i mesto ječma kukolj. Svršiše se reči Jovove.
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